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[or the latter meaning;] or it became inclined,

(Msb,) or became bent, (S,* O, Msb, K,) or both,

(TA,) as quasi-pass. of akas ; (S, 0, Mgb, TA;)
and ¥ Lifaas likewise has both of these meanings,
as quasi-pass. of adlas, or [signifies it became
much inclined and bent, for] alas is with teshdeed
to denote muchness. (TA.)w Hence, (MF,

TA,) A,b ikaz, (S, Mgh, MA, O,K,) [aor. as
above,] inf. n. ;-Ls (MA, MF, TA;) and
adde ¥ ikad; (S, MA, 0,K;) [and ¥iihsst | g
ado ;] t He was, or became, favourably inclined
towards him; or affectionate, or kind, to him;
(MA, PS;) ke regarded him, or treated him,
with mercy or pity or compassion; (MA, Mgh 3)
because in mercy, or pity, or compassion, is an
inclining towards its object (Mgh ,) i q. ‘,i...l
afe; (8,0,K;) and alsy, and . (TAin
explanatlon of the second) And u.\s Saiks
h.ﬂ,, aor. as above, inf n. u.hs said of a she-
eamel, + She became favourably inclined, or com-
passionate, towards her young one, and yielded
her milk; (Msb;) and A:.i; ¥ Sidass [signifies
the same, or she was made to incline to him, or to
affect him]. (M in art. ,oi), &c.)_..a;fs ihe
also signifies He turned, or returned, against
him : (S:) or ke charged, or made an assault or
attack, upon him, [in battle,] and turned, or re-
turned, against him: (O,K:) or he returned
against him with that which he disliked, or hated :
and to him with that which he desired. (L, re-
ferring to a8 verse of Aboo-Wejzeh Es-Saq.dee
cited in art. Csem=, q. V. ).._And ik, aor, as
above, (TA,) inf. n. i, (K, TA,) signifies
also He turned amay, or back. (K,* TA.)wm
And [hence,] i ks signifies 1 the contr. of
acle Uik in the first of the senses nssigned to
this latter above [i. e. it signifies I He mas, or
became, averse from him; or disaffected, or un-
kind, to him; or unmerciful, urpitying, or un-
tompamonate, to him]. (MF, TA.) — ks
and Jahe [as intrans. inf. ns.] also signify A
sheep’s, or goat’s, bending the nech ot by reason
qfan ailment. (TA.)e—— And ali (app. like-
wise as an intrans, inf. n.] also signifies The fold-
ing of the extremities of the skirt, of the facing,
or ouler side, upon, or against, the lining, or inner
side. (TA.)ems akias, (Mgh, Msb, TA,) [aor. as
above,] inf. n. g:ijn’c-, (Mgh, Msb,) He inclined
it; (Mgh, Msb, TA ;) namely, a thing; (Msb,

TA ;) as also ¥ aidaniat : (Mgh:) or he bent it,
or doubled it, or folded it : (Msb:) or it signifies
also ke bent it: and ¥aikae likewise, inf. n.
\:igk;:;, has both of these meanings: (TA:) or
this latter verb is with teshdeed to denote much-
ness [of the action], or multiplicity [of the ob-
jects]: (S, O, TA:) you say, sen)l Ckias (S) I
bent [or inclined) the stick, or piece of wood :
(MA, P$:) and 1ot ¥ SABE [T bent, or in-
clined, the sticks, or pieces of mood]: (§, O:) and
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dpmstt ) Y Sidas [T bent, or inclined, much,
the head of the ptece quood] (TA ) One says
of a she-gazelle, M) Isl Ls.&o- u.h.u [Ske in-
clines, or bends, her neck when she lies dowen on her

ihs

breaat] (0, K.) And one says, ,_;j' b
A,H o),q He inclined, or bent, or turned ande
tlw head of his camel towards him ; inf, n, e
(TA:) and &36 ¥ Lidaszot He turned aside his
she-camel (Gadas) by pulling her nose-rein in
order that she should incline her head. (Mgh.)
And ESL;’H ks, (S, 0,K,) aor. and inf. n. as
above; (0;) and ¥ Gihaz; (K;) He bent, or
doubled, or folded, the pillow, or cushion, (3,0,

K,) when leaning with his elbmv upon it. (0.) —
And [lxence] one says, uu:.l-" \,.L.;
‘ag‘) u.\s + God made the heart of the Sultdn, or
ruling power, to be favourably inclined tomwards
his subjects; to regard tkem, or treat them, with
mercy. (TA.) And ,-.)H,n.h Jiihe +[The
JSeeling of relationship, or consanguinity, or the
sympathy of blood, caused, or hath caused, thee to
be fuvourably inclined towards them; &c.]. (Ham

p. 765.) And Wy (e LU s +[ He made
the she-camel to incline to, or affect, her young one].
(M in art.)?); &c.: see also didaxe é\i! in this
art.) And ;ﬂ U:\; hlaad +[Ske (a camel) is
made to incline to, or affect, the stuffed skin of a
young unmweaned camel in order that she may
yield her milk, when her young one has died]
(S, 0. [See Jpht.]) mm And wiple- 12 Liiha
+ I turned him amay, or back, from his object of | 5
mant. (Msb.) — And c...u.n ikt i.e. t,nll
means The turning round about, or shuffling, of
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the gaming-arrow. (§ voce C.a.u see a verse
there cited.)
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2 : see 1, latter half, in four places. == Eiﬁé
U";‘” inf. n. :ig{s;g, I made my garment to be
to him an Sles, (0,K,TA,) i.e. a sy, [by

putting it] upon his shoulders, as men do in the
[season of ] heat. (TA.)

5: see 1, former half, in three places.
[ adas3 also signifies He (a man) affected a bend-
ing of his body; like <5, with which it is
coupled in the § and O and K in art. c,b] ==
bty i3 He clad himself (S, 0, K*) nith
the Stas (0) [i.e.] with the J3y; (S;) as also
ap ¥ ida3el. (Ibn-Abbad, O, K.*) — Hence, in
a trad., (TA,) in a prayer of the Prophet, (0,)
& 363 Jy Gl (4 SIS, (0, TA,) mean-
ing 1 (I declare, or celebrate, or extol, the absolute
perfection) of Him who hath clad Himself with
might as with a .13) [and (as expl. in the K in
art. Jod and by Sgh) ‘hath predominated thereby].
(IAth, TA.)
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6. I,Abh.ameansuaqu.\s,p‘an&.ﬁ; [i. e

+ They were, or became, Javourably inclined, one
towards another; or affectionate, or kind, onc to |
another &ec.: see 1]. (S, 0, K.) e And Libola3
aine | He (a man, Lth, O) shook, or moved

about kis head, in his gait: (Lth, O,K:) or

{Boox I.

7: see 1, first quarter, in two places.

8: see 5. —[Hence,] ,_;»;5" wibisl He hung
upon himself the bom, putting its suspensory belt or
cord upon his neck or shoulder; (1Asr,TA;)
and so \—lg-“ the sword. (TA.)

10. dikaai, (0,K,) or agle aibaaiit, (8,
(in which the meaning is indicated by the addition

6. oF sE.

of (ikhas3,]) signifies a.,h: ;daaa Ol O [He
asked him to become favourably inclined tomwards
him ; to be affectionate, or kind, to him; or to
regard him, or treat him, with mercy or pity or
compassion] : (0,K:) [or he sought, or endea-
voured, to conciliate to him his affection, or good
will ] or c.i.ha....vl signifies ;iha:: :_,1 S0 74
asked kim to incline, or bend : but perhaps Cidani,
is & mistranscription for \_ahag]. (Msb.) e See
also 1, latter half, in two pl;zces.

ilaZ : see the next paragraph, last sentence,
in two places. mw [It is used in grammar as
meaning Adjunction to an antecedent: this is of
two kinds; g@l Abs the explicative adjunction,
88 in 3gj gl flar; and Goitt Cida the ordinal
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adjunction, as in ,).;s, .&:) ta: (in each of
which instances the latter noun is termed 'u,i;;:o
and the former noun a,ls v ._’,L.;:o :) and hence,

wilas Iye, meaning a particle of adjunction; or
what we commonly call a co1yunctwn, (as o,

and,u, &c. ;) also termed 'u.bls -..9)- an ad-
Junctive particle.]

..dn.s The side of  human being, from the head
to the Iup, or to the foot: (Mgh:) and the side
of a thing: (Msb:) or the dusl signifies the tro
sides of a man, from the part next ths head to the
hips: (S, 0:) and the trwo sides of the neck of a
man: (TA:) and the tmo sides of anything: (S,
0,K:) as relatmg to & man, (TA,) or a thing,
(Msb,) the pl. is u..QUa.cI [properly a pl. of pauc.,]
(Msb, TA,) and, as relating to a man, ulﬁs

also, and u,hs (TA.) Hence the phrase, ,.
luu: C,;j{ (They are more pliant, or pliable; pro-
perly as meaning flexible, supple, lithe, or kmber ;
but app. here used troplcally, as meaning com-
plzant compare wu‘ u.,_.J] (Mgh.) And
-.JUa.c')!l u.,_.J [Phant or pliable, &c ], applied to
8 horse: (En-Nadr, TA voce C,b [see also
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CLF in art. T :]) and 'bdaa..il Jy fand
\J 5&5!.-.." and -.JUas'jl which mgmfy the same, ]
80 applxed S and O and TA voce s:.) And

[hence, also,] one says, d.ﬂf e U"" [llt. He bent
Jrom me his side], meaning he turned aray from
me. (S5,0,K.) And g..he (_,:L'? :L’_. Hecame in
an unstraitened, or an easy, or a pleasant and
l plentzful state, or condition: (0O, K: :) or (K)
o u;b in the Kur [xxii. 9] means (O) tmist-
ing, or bending, his neck: (0, K:) or (K) mag-
mf fying himself, or behaving proudly, and turmng

tnclined from side to side, therein: or he malked amaJ (0,K) from El-Isidm. (O.) And Uw
with an elegant and a proud and self-conceited 4.,.1..; o 353 [lit. Suck a one looks at his sides),

gait. (0,*°K.)

meaning, vis self-conceited. (IDrd, O, K.*) o





